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Silver frame | St¥ibrny rameéek | Strieborny raméek | Srebrna ramka | Eziist keret | Srebrno ohisje | Srebrni
okvir | Silberfarbener Rahmen | Cpi6Ha pamka | Rama argintie | Sidabrinis korpusas | Sudraba ramis |

Hébedane raam | Cpebpucra pamMka

Order Code Input Voltage Power- Light Color | Life Span | Luminous Flux Dimensions
Consumption

ZM5222 220-240V AC, 50/60 Hz 6W w 30000 h 450 Im @120 x 40 mm
=
=

ZM5232 220-240V AC, 50/60 Hz 125W = 30000 h 1000 Im @170 x 40 mm
4
=}
z

ZM5242 220-240V AC, 50/60 Hz 18W 30000 h 1500 Im @ 224 x 40 mm

Silver frame | Stfibrny ramecéek | Strieborny raméek | Srebrna ramka | Eziist keret | Srebrno ohisje | Srebrni
okvir | Silberfarbener Rahmen | Cpi6Ha pamka | Rama argintie | Sidabrinis korpusas | Sudraba ramis |

Hébedane raam | Cpebpucra pamMka

Order Code Input Voltage Power. Light Color | Life Span | Luminous Flux Dimensions
Consumption

ZM6222  |220-240V AC, 50/60 Hz 6W w 30000h 450 Im 120 x 120 x 40 mm
£
=

ZM6232  |220-240V AC, 50/60 Hz 125 W = 30000h 1000 Im 170 x 170 x 40 mm
&®
ol
z

ZM6242  |220-240V AC, 50/60 Hz 18W 30000h 1500 Im 225 x 225 x 40 mm




GB | LED panel, surface-mounted

LED luminaire is designed for indoor use to be mounted on a solid base.
Ingress Protection IP20 — for indoor use.

Mountin

To ensure pgrotection against injury by electric current, it is necessary to remove the connected testing conductors at the
power supply input during installation and replace them with conductors with double or reinforced insulation.

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall, a ceiling and like that.

Connect the power cord to the mains 230 V~.

Connecting conductor must not be connected to the mains at time of installation. This operation can be carried out only by
an authorized person.

WARNING

* Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.

» The luminaire can be connected only to the electric distribution network, whose installation and protection complies
with the applicable standards.

« Before any manipulation or servicing of the luminaire disconnect the luminaire from AC power. This operation can be
carried out only by an authorized person.

« In case of any damage to any part of the luminaire, don't use it.

» LED chips inside the luminaire are not replaceable.

 Don't change inner wiring of the luminaire.

« In case of broken cover don't use the luminaire and replace broken cover with new one immediately.

EMOS spol s.r.o. declares that the LED panel, surface-mounted is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at
http://www.emos.eu/download.

CZ | LED panel prisazeny

LED svitidlo je ur€eno k montaZzi na pevny podklad do vnitfnich prostor.
Kryti: IP20 - pro vnitini prostredi

Montaz

Pro zajisténi ochrany pred Urazem elektrickym proudem je pfi instalaci nutné demontovat pripojené testovaci vodice
na vstupu napdjeciho zdroje a nahradit je vodici s dvojitou nebo zesilenou izolaci.

Svitidlo pevné pripevnéte na pevny podklad, napF. na zed, strop apod.

Pripojte napdjeci kabel pro pFipojeni k napéjeci siti 230 V~.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaZe svitidla pfipojen na napéjeci sit. PFipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu mize
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhladky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5 vy-
hlagky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.

UPOZORNENI
« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
« Svitidlo (ze pripojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.
« Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto
ginnost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlasek o zpGsobilosti k gGinnostem.
« V pripadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo okamZité vyradte z provozu
* Led ve svitidle nejsou vyménitelné
« Nijak nezasahujte do vnitFniho zapojeni svitidla
« V pripadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte a okamzité nahrad'te novym krytem.

EMOS spol. s r.o. prohlaSuje, Ze LED panel pfisazeny je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi prislusnymi ustanovenimi
smérnice. Zafizeni lze volné provozovat v EU. ProhléSeni o shodé ze najit na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

SK | LED panel prisadeny

LED svietidlo je uréené na montaz na pevny podklad do vnutornych priestorov.
Krytie: IP20 - pre vnutorné prostredie

Montaz

Na zabezpecenie ochrany pred Urazom elektrickym prddom je pri inStalacii nutné demontovat pripojené testovacie vodice
na vstupe napajacieho zdroja a nahradit’ ich vodi¢mi s dvojitou alebo zosilnenou izolaciou.

Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu, strop a pod.

Pripojte napéjaci kabel pre pripojenie k napéajacej sieti 230 V~.



Pripajany vodi¢ nesmie byt v dobe montaZe svietidla pripojeny na napéjaciu siet. Pripojenie napajacieho kabla ku svietidlu
mdZe vykonavat iba pracovnik s elektrotechnickou kvalifikaciou.

UPOZORNENIE

« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montaz.

« Svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete, ktorej intalacia a istenie zodpoveda platnym normam.

 Pred akymkolvek zdsahom do svietidla alebo vykondvanim tdrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit' od elektrickej siete.
Tuto &innost moZe vykonavat iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhladok o spdsobilosti k &Ginnostiam.

« V pripade poSkodenia akejkolvek Casti svietidla svietidlo okamZite vyradte z prevadzky

» LED vo svietidle nie st vymenitelné

« Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla

« V pripade rozbitia krytu svietidla svietidlo nepouzivajte a okamzite ho nahrad'te novym krytom.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED panel prisadeny je v zhode,so zakladnymi poZiadavkami a dal§imi prislusnymi ustano-
veniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode moZno najst na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

PL | Plafon LED nawierzchniowy

Oprawa o$wietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na twardym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych.
Stopien ochrony: IP20 — dla $rodowiska wewnetrznego

Montaz

Dla zapewnienia ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym, przy instalacji konieczne jest zdemontowanie przewodéw
prébnych podtaczonych do wejécia zasilacza i zastapienie ich przewodami w izolacji podwdjnej albo wzmocnione;.
Oprawe o$wietleniowa mocujemy stabilnie na twardym podtozu, na przyktad do éciany, stropu, itp.

Przytaczamy przewdd zasilajacy stuzacy do podtaczenia do sieci zasilajacej 230 V~.

Przewdd zasilajgcy w czasie montazu oprawy nie moze by¢ podtaczony do sieci zasilajacej. Podtaczenie przewodu zasila-
jacego do oprawy moze wykonac¢ tylko pracownik posiadajgcy odpowiednie kwalifikacje.

UWAGA

» Oprawa o$wietleniowa jest przeznaczona wytgcznie do montazu na state.

» Oprawe o$wietleniowa mozna podtaczy¢ wytacznie do sieci elektrycznej, ktérej wykonanie i zabezpieczenie odpowiada
obowigzujgcym normom.
Przed jakakolwiek ingerencja do oprawy o$wietleniowej albo wykonaniem konserwacji i serwisu trzeba odtgczy¢ oprawe
o$wietleniowa od sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wykonac tylko osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowigzujacych
rozporzadzen dotyczacych kwalifikacji zawodowych.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy o$wietleniowej, nalezy natychmiast wyeliminowac¢ taka oprawe
oéwietleniowa z dalszego uzytkowania
Diody LED w oprawie sg niewymienne
W Zaden sposéb nie ingerujemy do wewnetrznych potaczen w oprawie oéwietleniowej
W przypadku rozbicia klosza oprawy o$wietleniowej, nalezy przerwac korzystanie z tej oprawy i niezwtocznie wymieni¢
klosz na nowy.

EMOS spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyrdb Plafon LED nawierzchniowy jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi,
wiasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE.
Deklaracja zgodnoéci znajduje sig na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | LED panel, fellletre szerelhetd

A LED-es lampatest beltéri felhasznalasra készllt. Szilard alapzatra kell felszerelni.
Beltéri hasznalatra IP20-as védettség.

Felszerelés

Az dramUtés miatti sériilés elleni védelem érdekében felszerelés kozben el kell tavolitani a csatlakoztatott mérévezetékeket
a tapellatds bemeneténél, és kettGs vagy erdsitett szigeteléssel ellatott vezetékekre kell cserélni azokat.

Szerelje fel a ldmpatestet szildrdan egy merev alapzatra, példaul falra, plafonra vagy mas hasonld fellletre.
Csatlakoztassa a halézati zsinért 230 V~ halézati konnektorhoz.

Felszerelés kozben nem szabad halézatra csatlakoztatni a halézati zsinért. Ezt a miveletet csak arra felhatalmazott
szakember végezheti.

VIGYAZAT!
* A ldmpatest csak rogzitett felszerelésre alkalmas.
A ldmpatest csak olyan elektromos eloszt6 halézatra kapcsolhatd, melynek kialakitadsa és védettsége megfelel a vo-
natkozo6 szabvanyoknak.



* Mieldtt barmilyen beavatkozast, szervizelést végezne a ldmpatesten, valassza le a halozati fesziiltségrél. Ezt a miveletet
csak arra felhatalmazott szakember végezheti.

* Ha a ldmpatest barmelyik része megsériilne, ne hasznalja tovabb.

» A ldmpatest belsejében talalhaté LED chipek nem cserélhet6k.

» Ne alakitsa 4t a ldampatest belsé vezetékezését.

» Ha eltérne a ldmpatest burkolata, ne hasznalja a késziiléket. Haladéktalanul cserélje Ujra a burkolatot.

Az EMOS spol s.r.o. kijelenti, hogy az LED panel, feliletre szerelheté megfelel az iranyelv alapvetd kdvetelményeinek és egyéb
vonatkoz6 rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes tertiletén hasznalhat6. A megfelel8ségi nyilatkozat letélthetd az alabbi
honlaprol: http://www.emos.eu/download.

Sl | Nadgradni LED panel nadzbukni

LED svetilka je predvidena za montaZo na trdno podlago v notranje prostore.
Zas¢itni razred: IP20 — za notranje prostore

Montaza

Za zagotovitev zaSCite pred elektri€énim udarom je pri namestitvi treba odstraniti priklju¢ene testne vodnike na vhodu napa-
jalnega vira in jih nadomestiti z vodniki z dvojno ali oja¢eno izolacijo.

Svetilko fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno, strop ipd.

Prikljucite napajalni kabel za priklju¢itev na napajalno omrezje 230 V~.

Vodnik, ki ga prikljuujete, ne sme biti v ¢asu montaZze svetilke priklju¢en na napajalno omrezje. Prikljucitev napajalnega
kabla na svetilko lahko izvaja le poobla$€ena oseba.

OPOZORILO
« Svetilko je primerna izklju€no za fiksno montaZo.
« Svetilko je moZno prikljuiti le na elektricno omreZje, katerega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim normam.
* Pred kakr$nimkoli posegom v svetilko ali vzdrzevanjem in servisiranjem je svetilko potrebno izkljuditi iz elektriénega
omrezja. To dejavnost sme izvajati le oseba SEZNANJENA v smislu veljavnih uredb o usposobitvi za dejavnosti.
« V primeru pos$kodbe kateregakoli dela svetilke, svetilko takoj izklopite.
* Led v svetilki niso zamenljive.
« V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.
« V primeru poskodbe pokrova svetilke le-te ne uporabljajte in pokrov takoj zamenjajte z novim.

EMOS spol.s r.0. izjavlja, da sta Nadgradni LED panel nadZbukni v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi
dolocbami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na
spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBAIME | LED panel nadzbukni

LED svjetiljka je namijenjena za montaZu na €vrstu podlogu kako u unutrasnjosti.
Stupanj zastite: IP20 — za unutarnju uporabu

Montaza

Da biste sprije€ili ozljede zbog strujnog udara, potrebno je ukloniti priklju€ene ispitne vodi¢e na ulazu u napajanje tijekom
instalacije i zamijeniti ih vodi¢ima s dvostrukom ili pojatanom izolacijom.

Svjetiljku Evrsto pri¢vrstite na évrstu povrSinu, primjerice na zid ili strop i sl.

Prikop€ajte strujni kabel za povezivanje sa elektricnom mrezom 230 V~.

Strujni vodi¢ ne smije tijekom montaZze svijetiljke biti prikop&an na elektri€énu mrezu. Povezivanje strujnog kabela na svjetiljku
smije vrsiti samo osoba kvalificirana.

UPOZORENJE

* Svjetiljka je pogodna samo za fiksnu montazu.

* Svjetiljka se moze prikljuciti samo na elektri¢nu mreZu koja odgovara vazeéim propisima.

« Prije bilo kakve intervencije na svjetiljci ili provodenjem odrZavanja i servisiranja, svjetiljku iskopCajte iz mreze. Ove radnje
smije provoditi samo osoba KVALIFICIRANA u smislu vazecih propisa o kvalifikacijama potrebnim za odredene djelatnosti.

« U slucaju ostecenja bilo kojeg dijela svjetiljke odmah je prestanite koristiti.

» LED u svjetiljci nisu izmenljive

« Ne dirajte unutarnje oZicenje svjetiljke

« U slu¢aju da se razbije tijelo svjetiljke, odmah ga zamijenite novim a svjetiljku dotle nemojte koristiti.

EMOS spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj LED panel nadzbukni sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama
Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.
emos.eu/download.



DE | LED-Panel-Aufputz

Die LED-Leuchte ist fiir Benutzung auf festem Untergrund fiir Innenwendung bestimmt.
Schutzart: IP20 — fir Innenrdume.

Montage

Um den gchutz vor einem elektrischen Stromunfall zu gewahrleisten, sind die angeschlossenen Testleiter am Eingang des
Netzteils bei der Installation zu demontieren sowie durch Leiter mit einer doppelten oder verstarkten Isolierung zu ersetzen.
Die Leuchte fest an festem Untergrund, z.B. an der Wand, an der Decke usw. befestigen.

Das Anschlusskabel an das Netz 230 V~ anschlieBen.

Die Anschlussleitung darf wéahrend der Montage der Leuchte nicht am Netz angeschlossen sein. Den Anschluss der Leitung
an die Leuchte darf nur ein autorisiert Person.

HINWEIS

« Die Leuchte ist ausschlieBlich fir feste Montage bestimmt.

« Die Leuchte nur an ein elektrisches Netz anschlieBen, dessen Installation und Sicherung den gliltigen Normen entspricht.

« Vor jedem Eingriff in die Leuchte oder bei Wartung und Service die Leuchte vom elektrischen Netz trennen. Diese Tatigkeit
darf nur eine Person mit Kenntnissen im Sinne der giiltigen Anordnungen und Befahigung zu diesen Arbeiten ausfiihren.

* Bei Beschadigung eines beliebigen Teils die Leuchte sofort aus dem Betrieb nehmen.

« Die LED-Dioden in der Leuchte kénnen nicht ausgewechselt werden.

+ Niemals in den inneren Anschluss der Leuchte eingreifen.

* Bei Beschadigung der Leuchtenabdeckung die Leuchte erst nach Auswechseln gegen eine neue wieder benutzen.

Die Firma EMOS spol. s.r.o erklart, dass LED-Panel-Aufputz mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen
Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Geréat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatser-
klarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CeiTrnogiogHa naHernb HaknagHa

CsiTnopion Npu3HayeHuin ns yCTaHOBKM Ha TBEPLI OCHOBI A4St BHYTPILLHbOIrO 3aCTOCYBaHHS.
CtyniHb 3axucTy: IP20 — ons BHYTPILLHBOrO 3aCTOCYBaHHS.

YcTaHoBKa

[Ins 3abe3neyeHHs 3axXUCTy Bif, YPasKEHHSA €NeKTPUYHUM CTPYMOM HeobXigHO Nif Yac yCTaHOBMEHHS AEMOHTYBATY MiAKMOYeHi
BUNpobyBasbHi BUBOAM Ha BXOAi MXKEPENa XKMUBNEHHS Ta 3aMiHWTK iX BUBOAAMM 3 NOABIMHOI abo NocueHolo i30nsLiEio.
CBITUNMbHWK 3aKpiniTb Ha NEBHI OCHOBI, HaMNp. Ha CTiHY, cTesio i iM NoAibHi.

[MigKMIoYiTh LUHYP SKMBMEHHS N0 MEpPexi uBneHHs 230 B~.

pucTocyBaHHs TBepao Ha TBEPAOMY HOCIT, HanNpWKnag. CTiHW, cTeni

MMin Yac ycTaHOBKM CBITUIbHMKA NPUBIAHUIA Kabenb He Moe ByTH NIOKMIOYEHUI [0 Mepexi }UBNeHHs. linknioyeHHs kabenio
KUBIEHHSA 10 CBITUITbHUKA MOXe NPOBOAMTUCS TiNbKW KBanichikoBaHUM NpaLliBHUKOM.

MONEPEXXEHHA

 CBITUNMbHWK NPU3HAYEHWI TiNbKK AN NEBHOI YCTaHOBKM.

* CBITUMBHUK MOXe By TH NMiAKMIOYeHWI TiNbKK 1O eNIEKTPOMEpeski, yCTaHOBKa Ta 3aXMUCT KOTPOro MOBUHHI BiANOBIfaTU BUMOraM
RiloYnX CTaHpapTiB.

* [lo bynb-sIKOro BTpyYaHHs [0 CBIiTWUMbHWKA abo Moro TexHiyHoro obcnyroByBaHHS Ta CepBicy, CBITUMbHUK NOBUHEH ByTW
BiIKIIOYeHW Bif, enekTpoMepexi. Lia onepauist Moske ByTv BUKOHaHa Tinbku obisHaHoo OCOBOIO 3i 3MicTOM 3aCTOCOBHMX
npaBun, WO BiLHOCATLCA [0 KPWUTEPIiB AiE3AATHOCTI Yy YMHHOCTI.

* Y pasi NoLKomKeHHs Bynb-AKOT YaCTUHU CBITUMbHUKA, HUM HE KOPUCTYMTECH.

« CBiTnopion y CBITUIbHUKY HE 3aMiHIOETLCS

» YKoaoHuM cnocoboM He BTpyyalTeCcs y BHYTPILLHIO NMPOBOLKY CBITUbHUKA.

* Y pasi NOLUKOMKEHHS KPULLIKM CBITUNbHMKA HUM HE KOPUCTYITECH Ta MOro HeraiHo 3aMiHiTb HOBOIO KPULLIKOIO.

TOB «EMOS spol.» nosigomnsie, Lo CeiTnogioaHa naHesb HaknafgHa OCHOBHMM BMMOraM Ta iHLUWM BIfMOBIAHUM MONOKEHHAM [u-
pekTviBU. MpUCTPOEM MOKIMBO KOpUCTyBaTUCS B EC.

[leknapauis BiANOBIAHOCTI SBMNSETLCA YACTUHOW IHCTPYKUIT ANA KOpWUCTyBaHHA abo MoxnuBo Ti 3HaWTV Ha Beb-caWTi
http://www.emos.eu/download.

RO[MD | Panou LED aplicat

Lampa LED este destinata pentru montajul pe o suprafata solida in spatii interioare.
Protectie: IP20 — pentru mediu intern.



Montajul

Pentru asigurarea protectiei contra electrocutdrii este necesar sa demontati la instalare cablurile de testare conectate la
intrarea sursei de alimentare si inlocuirea acestora cu cabluri cu izolatie dubld sau intarita.

Fixati bine lampa pe o suprafata solida, de ex. pe perete, tavan etc.

Racordati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de 230 V~.

Tn timpul mantajului cablul racordat s nu fie conectat la reteaua de alimentare. Racordarea cablului de alimentare la lamp3
poate fi executatd doar de un lucrator calificat.

AVERTIZARE

» Lampa este potrivitd in exclusivitate pentru instalare fixa.

» Lampa se poate conecta doar la reteaua electrica a carei instalatie si protectie corespunde normelor in vigoare.

- Tnaintea oricarei interventii ori efectuarea mentenantei si intretinerii [3mpii, este necesar deconectarea de la reteaua
electrics. Aceasta activitate o poate efectua doar o persoand INSTRUITA in sensul reglementarilor in vigoare privind
capacitatea pentru aceste activitati.

- n cazul deteriorrii oricirei componente a [3mpii aceasta trebuie scoas3 din uz.

* Led-urile din lampa nu sunt schimbabile.

» Nu interveniti in nici un mod la conectarea interna a ldmpii.

- n cazul deteriorarii capacului lampii, nu utilizati lampa si inlocuiti-1 imediat cu un capac nou.

EMOS soc. cur.l. declard, ca Panou LED aplicat este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare
ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.
emos.eu/download.

LT | LED 8viestuvas, pavirSinis

LED Sviestuvas skirtas naudojimui patalpose, be to, turi buti montuojamas ant kieto pagrindo.
Apsaugos klasé IP20 — naudojimui patalpose.

Montavimas

Norint uztikrinti apsauga nuo elektros srovés sukelty suzeidimy, rekomenduojama montavimo metu atjungti prijungtus
tikrinimo laidininkus ir pakeisti juos laidininkais su dviguba arba sustiprinta izoliacija.

Sviestuva montuokite prie kieto pagrindo, pavyzdZiui, sienos, luby ir pan.

Prijunkite maitinimo laidg prie 230 V~ maitinimo lizdo.

Montavimo metu jungiantysis laidininkas turi bati atjungtas nuo elektros lizdo. §j veiksma gali atlikti tik jgaliotas asmuo.

|SPEJIMAS
« Sviestuvas skirtas tik stacionariam montavimui.
- Sviestuva junkite tik prie tokio elektros tinklo, kurio instaliacija ir apsauga atitinka taikomus standartus.
* Prie$ reguliuodami Sviestuvg arba atlikdami kitus veiksmus, atjunkite jj nuo kintamosios srovés. Siuos veiksmus gali
atlikti tik jgaliotas asmuo.
« Jei kuri nors $viestuvo dalis paZeista, nenaudokite jo.
« Sviestuve sumontuotos LED mikroschemos nekeiciamos.
» Nekeiskite Sviestuvo vidiniy laidy.
« Jei Sviestuvo gaubtas paZzeistas, nenaudokite jo ir nedelsiant pakeiskite jj.

EMOS spol s.r.o. deklaruoja, kad LED Sviestuvas, pavirSinis jleidZiamas atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susiju-
sias nuostatas. Prietaisa galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | LED panelis, uzstadams uz virsmas

LED gaismeklis ir paredzets lietoSanai iekStelpas un tas ir japiestiprina pie cietas pamatnes.
Aizsardzibas klase IP20 - lietoSanai telpas.

UzstadiSana

Lai nodroSinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas raditiem savainojumiem, uzstadiSanas laika nonemiet baroSanas avotam
pievienotos testéSanas vadus un aizstajiet tos ar vadiem ar divkarsu vai pastiprinatu izolaciju.

CieSi nostipriniet lampu uz cietas pamatnes, pieméram, sienas, griestiem u. tml.

Pieslédziet baroSanas vadu pie 230 V~ elektrotikla.

Pieslégsanas vaditaju aizliegts pieslégt elektrotiklam uzstadisanas laika. So procediiru atlauts veikt vienigi pilnvarotai personai.

BRIDINAJUMI
« Gaismeklis ir pilniba piemérots pastavigai piestiprinasanai.
» Gaismekli drikst pieslégt vienigi elektrosadales tiklam, kura instalacija un aizsardziba atbilst piemérojamajiem standartiem.
« Pirms rikoanas ar gaismekli vai pirms apkopes atvienojiet to no stravas. So procediiru atlauts veikt vienigi pilnvarotai
personai.



« Ja kadai gaismekla detalai ir radies bojajums, nelietojiet gaismekli.

» LED mikroshémas gaismekla iekSpusé nav nomainamas.

» Neizmaniet gaismekla iekSejo vadojumu.

« Ja gaismekla parsegs ir saplisis, neizmantojiet gaismekli un nekavejoties nomainiet saplésto parsegu ar jaunu.

EMOS spol. s.r.o. apliecina, ka LED panelis, uzstadams uz virsmas atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstoSajiem
noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED-paneel, pinnale paigaldatav

LED-valgusti on loodud kasutamiseks siseruumides ja see tuleb paigaldada kdvale pinnale.
Sissevoolukaitse IP20 — siseruumides kasutamiseks.

Paigaldamine

Elektrivoolust tulenevate vigastuste valtimiseks tuleb (ihendatud testjuhtmed toiteallikast paigaldamise ajal eemaldada ning
need kahekordse vdi tugevdatud isolatsiooniga juhtmetega asendada.

Paigaldage lamp korralikult kindlale alusele, naiteks seinale vdi lakke.

Uhendage toitejuhe 230 V~ vahelduvvooluallikasse.

Juhe ei tohi paigaldamise ajal olla vooluvérku thendatud

Seda tohib teha ainult volitatud isik.

HOIATUS
* Valgusti sobib paikseks kinnituseks.
» Valgustit tohib tihendada Uksnes sellisesse elektrivérku, mille ehitus ja kaitse vastavad kehtivatele standarditele.
* Enne valgusti mistahes hooldus- v&i parandustéid, Uhendage valgusti alalisvooluvérgust lahti. Seda tohib teha Uksnes
volitatud isik.
* Juhul kui valgusti mistahes osa on viga saanud, &rge seda kasutage.
» Valgusti sees olevad LED-kiibid ei ole asendatavad.
« Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.
* Juhul kui valgusti korpus on purunenud, érge valgustit kasutage, vaid asendage purunenud korpus viivitamatult uuega.

EMOS spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga LED-paneel, pinnale paigalda on koosk®élas direktiivi nduete ja muude satetega.
Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel
http://www.emos.eu/download.

BG | CeeToamoneH naHes 3a OTKPUT MOHTaX

CBETOAMOAHOTO OCBETUTESTHO TAMO € NpeaHa3HayeHo 3a MOHTMPaHe Ha 3aKpUTO BbPXY TBbpAA OCHOBA.
CteneH Ha 3awwwmTa IP20 — 3a u3nonseaHe Ha 3aKkpUTO.

MoHTax

3a fa ce ocurypw 3alLmTa cpeLly HapaHsiBaHe, MPUYMHEHO OT ETEKTPUYECTBO, € HE0BXOANMO Mo BpeMe Ha MOHTUpaHeTo Aa ce
M3BaAAT CBbP3aHUTE KbM BXO[la 33 3aXPaHBAHETO TECTOBW MPOBOAHWLIM 1 Ha TAXHO MSICTO AAa Ce CIOMKAT NPOBOAHULIM C ABOIHA
UK nopcurneHa uonaums.

MoHTHWpaliiTe OCBETUTENHOTO TS0 BbPXY TBbPAA OCHOBA, HaMpUMep CTeHa, TaBaH 1 Ap.

CBbpkeTe 3axpaHBaLLma kaben KbM efleKTpuyecka NPOMEHNMBOTOKOBA MpesKa C HanpeseHue 230 V~.

Kabenst He Tpsibea Aa e CBbp3aH KbM MpeskaTa Mo BpeMe Ha MoHTaska. Tasu onepaums TpsibBa a ce U3BbPLLIM OT NPaBOCMOCOBHO
nuue.

NMPEAYNPEXOEHME

OCBETUTENHOTO TAMO € NOAXOASALLO CaMO 3a HEMOABUKEH MOHTAM.

OCBETUTENHOTO TANO TpﬂﬁBa [a Ce CBbp3Ba CaMO KbM eJleKTpUyeCKa 3axpaHBalla Mpexa, YNeTo U3nbJiHeHne U 3alliuta
CbHOTBETCTBAT Ha AENCTBALLMTE CTaHpapTu.

Flpeuu 3arnoysaHe Ha KakBaTo U la e paﬁoTa Nno OCBETUTESTHOTO TANO, TO TpﬂﬁBa [a Ce U3KITI0YM OT eNfeKTpuYecKaTa Mpexa.
Tasu onepauua Tpﬂ6Ba [a ce n3sbpLun ot I'IpaBOCI'IOCOﬁHO nunue.

ﬂpl’l noBpefa Ha KOATO M fia € 4aCT Ha OCBETUTENTHOTO TAMO NpecTaHeTe Aa ro u3nonssate

CeeToauoauTe B OCBETUTENHOTO TASIO HE MOraT Aia Ce CMEHST.

He HpOMeHFIVITe BBTPELUHUTE eNeKTPUYeCKN BPb3KN B OCBETUTEITHOTO TAJO.

ﬂpl’l CUyrnBaHe Ha Kanaka crnpeTe fa 13norisaeate OCBETUTESTHOTO TAJIO N HesabaBHO CMeHeTe CYyneHnA Kanak C HOB.

EMOS spol.s r.0. neknapupa, ue CBeToavofeH NaHen 3a OTKPUT MOHTasK OTrOBapsi Ha OCHOBHWUTE U3MCKBaHWS 1 Apyrvi pasnopendi Ha
IvpekTviBa. OBopynBaHeTo Moske Aa ce uanonaea cBoboHO B paMkuTe Ha EC. [leknapaumsita 3a CbOTBETCTBUE € YacT OT TOBA PbKO-
BOACTBO M MOXe fia bbae HamMepeHa cbLuo Ha yebeaiTa http://www.emos.eu/download.



ZM5222 / ZM6222

GB | This product contains a light source of energy efficiency class G CZ | Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou
energetické Uginnosti G SK | Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti G PL | Ten produkt zawiera
Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej G HU | Ez a termék egy G energiahatékonysagi osztalyd fényforrast
tartalmaz Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uginkovitosti G RS|[HRIBAIME | Ovaj proizvod sadrzava izvor
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G DE | Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G UA | Lleit
BMpI6 MiCTUTL AKepesio CBiTMa 3 knacoM eHeproedekTveHocTi G ROIMD | Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de
eficienta energetica G LT | Siame gaminyje yra 8viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé G LV | Sis razojums
satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir G EE | Toode sisaldab energiatGhususe Klassi G valgusallikat BG | Toan
NPOAYKT BKITIOYBA CBETIIMHEH U3TOYHWK C Krac Ha eHepruiiHa edpekTuHocT G

ZM5232 / ZM5242 [/ ZM6232 [ ZM6242

GB | This product contains a light source of energy efficiency class F CZ | Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou
energetické Ucinnosti F SK | Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti F PL | Ten produkt zawiera
Zrédto $wiatta o Klasie efektywnoséci energetycznej F HU | Ez a termék egy F energiahatékonysagi osztalyd fényforrast
tartalmaz Sl | Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uginkovitosti F RS|[HRIBAIME | Ovaj proizvod sadrZava izvor
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F DE | Dieses Produkt enthéalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F UA | Lleit
BMpI6 MiCTUTb AKepeso cBiTna 3 knacom eHeproedpektveHocTi F ROIMD | Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de
eficientd energetica F LT | Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé F LV | Sis razojums
satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir F EE | Toode sisaldab energiatohususe klassi F valgusallikat BG | Toau
NPOAYKT BKITIOYBA CBETIIMHEH U3TOUHWK C KIac Ha eHepruitHa ecpekTusHocT F
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GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for infor-
mation about collection points. If the electronic devices would be disposed on landfi ll, dangerous substanoes may reach
groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.

CZ | Nevyhazuijte elektrické spotiebite jako netfidény komunalni odpad, pouZijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktualni
informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud jsou elektrické spotrebice uloZzené na skladkach odpadku,
nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho retézce a poskozovat vase zdravi.

SK | Nevyhadzuijte elektrické spotrebite ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktual-
ne informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady. Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov,
nebezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového retazca a poSkodzovat vase zdravie.
PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu ozna-
kowanego symbolem przekresélonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sig sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest
zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sig sktadniki niebezpieczne, ktére
maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kdzé, hasznalja a szelektiv hulladékgyUjté helyeket. A
gydjt6helyekre vonatkozé aktualis informaciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktaro-
l6kba keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik
az On egészségét és kényelmét.

Sl | Elektri¢nih naprav ne odlagajte med me$ane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktualne
informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektriéne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko
nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vaSemu zdravju.

RS|HRIBAIME | Ne bacajte elektriéne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog
otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze
na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i oStetiti vaSe zdravlje.

DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten Abfall bzw.
Mill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen (iber die jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behdrden
in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf (iblichen Milldeponien gelagert werden, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser
einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Gemiitlichkeit verderben.

UA | He BUKMpyiiTe eneKTpuUHi NPUCTPOi K HECOPTOBAHI KOMYHarlbHi BiIXOAM, KOPUCTYMTECH MicUAMU 360pY KOMyHasIbHUX
BifxopiB. 3a akTyanbHolo iHchopMallielo nNpo Micus 36opy 3BepTaiTech 40 YCTAHOB 3@ MiCLIeM MPOXKMBAHHA. FKLLO eNeKTpPUYHI
Np1CTOpOi PO3MiLLieHi Ha Micusx 3 Biaxonamu, TO HebeaneuHi PeyoBMHU MOXKYTb MPOHMKATK A0 NIL3EMHMX BOA i AiCTaTUCh 0O
xap4oBoro 06iry Ta NoLIKofKyBaTH BaLLie 3[OPOB'A.

ROIMD | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate.
Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la
stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra in apele subterane si pot sa ajungd in lantul alimentar,
periclitand sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT | Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rigiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus.
Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai pri-
etaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medZiagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto
grandine, ir tokiu budu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noliikam izmantojiet ipadus atkritumu $kirodanas un savakanas punktus.
Lai gutu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietejo paSvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas
izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un talak ar baribas kede, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

EE | Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogumispunk-
tide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel vdivad ohtlikud ained paaseda
pdhjavette ja seejarel toiduahelasse ning mdjutada nii inimeste tervist.

BG | He 13xBbprsiiTe eNeKkTpUUecku ypeam ¢ HeCopTUpPaHUTE LOMaKUHCKU OTNafbLy; NpefasaiTe ri B NyHKTOBeTe 3a
cbbupaHe Ha copTUpaHm OTNafbLM. AKTyarnHa MHChOpMaLMst OTHOCHO MyHKTOBeTE 3a cbbupaHe Ha CopTUpaHu 0TNaabLm

MOsKe fia MOoJTyunTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHU opraHu. Mpu W3XBbpMsHe Ha ENeKTPUYEecKW ypeau Ha cMeTullaTa e
Bb3MOXHO B NOANOYBEHUTE BOAM fia NOMAAHAT ONacHu BELLLECTBA, KOUTO Crief, TOBa fia NPEMUHAT B XpaHUTeNHaTa Bepura

1 [ia yBpeasT 30paBeTo Ha xopaTa.
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne te€i z datumom izro€itve blaga in velja 36 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.o. jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

o]

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: Nadgradni LED panel nadZbukni

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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